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A, SIGNIFICANT ITEMS:

None to report,

B, OTHFR ITEMS: | T A
1, WH DIVISION:

On Fridsy afternoon, at the request of ¢/08, ¥r, Frank

25X1A9a B Correr Deputy Chief of WH Divislon, end now
assigned as Chief of Station I = briefed 25X1AGa
by the Overseas Branch, C/0S escorted N ° 25X1A9%a
the office where, by previous arrangement, A0/08 had
prepered an exhibit of selected OTR items available to

25X1A93 field stations for overseas training purposes, Mr,

appeared to be extremely interested in all of
the materisl he examined, and expressed the desire to
heve the Overseas Branch forward to his station, on a
continuing basils, all applicable new msterial it might
develop, He requested that coples of the Guide to In-
gtruction in Basic Tradecraft, a carbon copy of which
he examined, be sent him, as well as copies of any film
scripts (either in English or Spanish), and a copy of
the draft of the Spenish Glossary (which he offered to
have reviewed when he arrives at the Station). He re-
quested, and was given, a copy of the Staybehind Manual.
Although he said he probably would not need 1t at his
new post, it was a subject in which he was especilally
interested since he had participated in such operations
during World Wer II, He a2lso requested that the Branch

_prepare a selected list of “books on tradecraft subjects

which he plans to order for his station, After examing
the Branch's indices and lesson plan files, he said that
he planned to return, prior to his departure, in order
to review other msterials which he may like to have sent
him since, he said, he had never had an opportunity to
go through OTR's formesl training,
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perhaps EE Division (possibly I 25X1A%a
could arrenge to have the new Guide to Instruction

in Basic Tradecraft translated into German and Mr,
Il bos egreed to submit the request to the field.

BB PETIMI02000300%7-7

25X1A%9a

5. WAR PLANNING: 25X1A

25X1A9a o I visited AC/0S on 9 April to discuss
the problem of collecting foreign langusge training
meterisls for possible use in a wartime situation,
This vigit came at a particularly opportune time,
since AO/ 0S was then seekirga way to have the new
Guide translated into various languages for use in
overseas training programs, (The priorities---language-
wise--for the Guide are first, French, for use at
25X1A6a B 20¢ second, Spanish, for use in the Covert
Treining Branch and at several of the WH field statioms,
The request for a German version (para 4 above) was
mede on the basis that, as explained to |G if 25X1A%a
war came and Germeny was occupied by the Soviets, the
Agency might need foreign language training materiels.
The Oversess Branch has in its files a collection of
OTR training materials in the [Jlencuage, which  o5xqa

will be forwerded to Vital Records for micrographin
snd retention there, Undoubtedly the 25X1X7
will slso translate the new Guide, C/U5 plans Ko

an effort to have the French translation of the Guid

25X1A6a made B if possible; and WH will be approached to
see whether it has the capsbility of arranging for a
Spanish version).

25X1A9a b, [ =2¢ A0/0S plen to get together again

to discuss in more detail the preparation of a pro-

posed curriculum for a hot wer training program

(possibly along the lines of the last | course), 25X1A2g
and to select suitable training items, perticularly

from those used in the Agency Reserve program, for

the conduct of such a course, ﬁpropqses, 25X1A9a
when the items have been selected, to arrange trans-

lation of these meterials into various languages, Mr,

25X1A9a N
ms volunteered to assist by providing
translators to work on the Soviet and Satelllte versions,

TRAINING MATERJALS IN PREPARATION:

. 6.
) i} s, GUIDE FOR INSTRUCTION IN BASIC TRADECRAFT: On 9 April
' ‘ﬁ‘@ £ the Oversess Branch received the awalted concurrences
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from the FI snd ¢I Steffs [ EGcTcTNcNINGEE 25X1A9a
25X1A9a m end turned the Guide over to Repro-

duction the same day,., Arrangements had previously

been made with Reproduction to agsign priority to
25X1A9a this job, and a return date of 2 May wes confirmed

by I o is in charge of photo-offset

work., A survey of customer needs led to the decision

to request production of eight hundred copies of the

document, .

b. SANITIZED GLOSSARY OF INTELLIGENCE TERMINOILOCY :
The requested CI Staff clearance for this item was
received in the Overseas Branch on 8 April, The
document is now being retyped in the requisite for-
mat, prior to its being sent to Reproduction,

7. TRAINING MATFRTIALS FORWARDED:

-’;25X1A%a 2, H In reply to his request, four copies of
f ; the san

Y zed version of the Espionage Bibliography
: AN were forwsrded to three of 25X1A9a
. “;% these copies are to be passed to the 25X1A6a

{
% 20X1A64 v, FENNNNENEEE 7ive copies of the Espionnge Bib-

e © Tiography were forwarded t@ﬁathis 25X1A9a
request, Four coples are for passing to the 25X1A6a
Service, with one copy to be retained at the

gtation,
2516 . N N - ><:' oo 25X1Aga
copies of Esiionaie Bibliography at his recuest 25X1A6a

for forwerding
d, WH/Mr Fight copies of the Espionage 25X1A%9a
& 25X1A6a

Bibliography were requested for transmittsl
2sxiaca -

25X1A%9a
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